
ПРОЕКТ УЛУЧШЕНИЯ ВОДОХОЗЯЙСТВЕННЫХ УСЛУГ УСТОЙЧИВЫХ К 

ИЗМЕНЕНИЮ КЛИМАТА (ПУВУУИК) 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 

ГЛАВНЫЙ ИНЖЕНЕР ПО ИРРИГАЦИИ И ДРЕНАЖУ/КООРДИНАТОР 

 

1. Введение:  

«Проект улучшения водохозяйственных услуг, устойчивых к изменению климата» 

(ПУВУУИК или Проект) был одобрен в апреле 2022 года и вступил в силу в октябре 2022 

года. Он будет реализован в Баткенской, Джалал-Абадской и Ошской областях Кыргызской 

Республики. Проект финансируется Международной ассоциацией развития (далее 

именуемой Ассоциацией, МАР или Банком) в соответствии с Финансовым соглашением 

(далее ФС), Документом оценки проекта (ДОП) и другим процедурам и положениям 

Ассоциации. Реализация проекта будет проводиться в соответствии с Операционным 

руководством проекта (ОпРП) 

Целью развития проекта (ЦРП) является (i) повышении доступа к услугам водообеспечения 

в отобранных речных бассейнах, устойчивых к изменениям климата и (ii) повышении 

институционального потенциала в сфере управления водными ресурсами, устойчивых к 

изменениям климата, на местном и национальном уровнях. 

Водохозяйственные услуги включают услуги водоснабжения и водоотведения (ВСиВО) и 

услуги ирригации и дренажа (ИиД). Проект улучшит охват и качество услуг ВСиВО и ИиД 

в отдельных бассейнах. На национальном уровне Проект повысит институциональный 

потенциал в части устойчивого к изменению климата управления водными ресурсами. Что 

касается первой части ЦРП, под водохозяйственными услугами, устойчивыми к изменению 

климата, понимаются услуги водоснабжения, которые обеспечивают охват и соблюдение 

стандартов качества, несмотря на возможные климатические риски (засуху, высокие 

температуры и экстремальную жару, наводнения и переполнение канализации сточными 

водами, паводки и сели). Что касается второй части ЦРП, устойчивое к изменению климата 

управление водными ресурсами определяется как способность учреждений водного сектора 

на местном и национальном уровнях подготовиться к сбоям и восстановиться после 

потрясений, связанных с климатическими рисками. Это соответствует определению 

системы рейтинга устойчивости Всемирного банка. 

Ключевые результаты в отношении конкретных ЦРП будут измеряться следующими 

показателями: 

a) Люди, обеспеченные доступом к безопасно организованным услугам 

водоснабжения (количество), из них женщины (в процентах) 

b) Люди, обеспеченные доступом к безопасным услугам санитарии (количество), из 

них женщины (в процентах) 

c) Фермеры, обеспеченные улучшенными ирригационными и дренажными услугами 

(количество), из них женщины (в процентах) 

d) Площадь, обеспеченная улучшенными ирригационно-дренажными услугами (га) – 

показатель корпоративных результатов 



e) Национальная программа по устойчивым к изменению климата водохозяйственным 

услугам разработана и приведена в соответствие с Национальной водной стратегией 

до 2040 г. (Да/Нет) 

f) Снижение удельного потребления энергии при подаче воды (в процентах). 

Проект будет следовать рамочному подходу, поскольку не все инвестиционные под-

проекты питьевого водоснабжения и водоотведения (санитарии) будут определены 

достаточно подробно, и в течение первого года реализации Проекта будут проведены 

проектные исследования для конкретных участков. ПУВУУИК будет включать четыре 

компонента: (i) Инвестиции в инфраструктуру и повышение качества услуг; (ii) Укрепление 

институционального потенциала для предоставления устойчивых услуг управления 

водными ресурсами и плотинами; (iii) Управление проектом, мониторинг и оценка (МиО) 

и профессиональное развитие; и (iv) Компонент условного реагирования на чрезвычайные 

ситуации. Общая стоимость проекта составляет 100 миллионов долларов США. 

Компонент 1: Инвестиции в инфраструктуру и повышение качества услуг (90 миллионов 

долларов США). Этот компонент способствует реализации высокоприоритетных 

инвестиций в соответствии с Планами речных бассейнов и повесткой дня страны по 

адаптации к изменению климата. Он профинансирует строительные работы, закупку 

товаров, оборудования и сопутствующих услуг для снижения климатических рисков при 

предоставлении услуг питьевого водоснабжения и санитарии, ирригационных и дренажных 

услуг, с учетом эффективности использования ресурсов. Инвестиции в инфраструктуру 

также помогут снизить (i) риски загрязнения окружающей среды озера Иссык-Куль; (ii) 

риски для здоровья населения, связанные с воздействием неочищенных сточных вод в 

случае наводнения, вызванного изменением климата, и (iii) энергетический и углеродный 

след выброса парниковых газов при предоставлении услуг. 

Компонент 2: Укрепление институционального потенциала для предоставления 

устойчивых услуг управления водными ресурсами и плотинами (7 миллионов долларов 

США). Этот компонент профинансирует приобретение и установку оборудования и услуг 

для содействия внедрению инноваций и передового опыта в области управления водными 

ресурсами на основе принципов устойчивости к изменению климата и низкоуглеродного 

подхода. Компонент предназначен для укрепления планирования, управления и принятия 

решений в сфере водных ресурсов в целевых областях и на национальном уровне. Основное 

внимание уделяется улучшению институциональных знаний и готовности в отношении 

аспектов комплексного управления водными ресурсами и устойчивости к изменению 

климата, включая (i) регулирующий и надзорный потенциал на национальном уровне, (ii) 

оперативный потенциал для предоставления услуг на местном уровне, (iii ) качество воды 

и почвы и (iv) управление плотинами. 

Компонент 3: Управление проектом, мониторинг и оценка (МиО) и профессиональное 

развитие (3 миллиона долларов США). Этот компонент будет финансировать расходы, 

связанные с наймом необходимого персонала, услуги консультантов, расходы, связанные с 

профессиональным развитием и эксплуатационные расходы, что позволит отделам 

реализации проекта (ОРП) выполнять свои обязанности по реализации. Эти обязанности 

включают управление проектами и координацию, управление закупками и финансами, 

мониторинг и оценку, управление и надзор за социальными и экологическими мерами 



безопасности, связь и информационно-разъяснительную работу. Этот компонент также 

будет финансировать подготовку технико-экономического обоснования будущих 

инвестиций, направленных на улучшение предоставления водохозяйственных услуг. 

Наконец, этот компонент включает в себя профессиональное развитие и другие 

мероприятия, направленные на продвижение гендерного разнообразия в организациях 

водного сектора и усиление роли женщин в процессе принятия решений в ассоциациях 

водопользователей (АВП). 

Компонент 4: Компонент условного реагирования на чрезвычайные ситуации (CERC) (0 

миллионов долларов США). Обеспечение немедленного реагирования на соответствующий 

критериям кризис или чрезвычайную ситуацию по мере необходимости. Этот компонент 

позволяет Правительству обратиться к Всемирному банку с просьбой изменить категорию 

и перераспределить незадействованное финансирование из других компонентов проекта 

для покрытия расходов на реагирование на чрезвычайные ситуации и восстановление. 

Служба водных ресурсов (СВР) Министерства водных ресурсов, сельского хозяйства и 

перерабатывающей промышленности (МВРСХиПП) и Департамент строительства и 

инженерной инфраструктуры (ДСИИ) Государственного агентства архитектуры, 

строительства и жилищно-коммунального хозяйства (ГОССТРОЙ) будут нести общую 

ответственность за реализацию Проекта. Каждое агентство возьмет на себя инициативу по 

элементам проекта в рамках своих соответствующих институциональных полномочий и 

возможностей. Каждое агентство будет получать оказание поддержки через ОРП, которому 

поручено выполнять фидуциарную функцию (расходование средств, финансовое 

управление, закупки, соблюдение экологических/социальных стандартов, а также 

мониторинг и оценка). Это будет сделано в соответствии с требованиями и экологической 

и социальной политики. Каждый из ОРП будет разрабатывать отдельные планы закупок и 

управлять денежными средствами от имени СВР и Госстроя. Предполагается, что в рамках 

каждого ОРП будут наняты инженеры-консультанты для поддержки проектирования, 

надзора за строительством и обеспечения контроля качества. Также будут наняты 

специалисты по мониторингу и оценке и специалисты по экологическим и социальным 

защитным мерам в каждом ОРП. 

Преимущества проекта и бенефициары. Прямые количественные экономические выгоды 

вытекают из двух типов капитальных вложений, поддерживаемых Проектом: 

a) Инвестиции в питьевое водоснабжение и водоотведение. Эти инвестиции приведут 

к повышению благосостояния бенефициаров за счет сокращения затрат на 

преодоление трудностей (сэкономленное время на сбор воды, снижение 

потребности в покупке питьевой воды и кипячении питьевой воды для улучшения 

ее качества). 

b) Инвестиции в ирригацию и дренаж (ИиД). Выгоды будут получены за счет 

повышения урожайности и производительности, смягчения последствий изменения 

климата и предотвращения потерь сельскохозяйственного производства. 

Прямыми бенефициарами являются сельские и пригородные общины в целевых районах. К 

ним относятся фермеры, домохозяйства с низким доходом, женщины и молодежь. 

Ожидается, что улучшение предоставления водохозяйственных услуг принесет ряд 

преимуществ этим социальным группам. К ним относятся реализация права человека на 



воду и санитарию, возможности получения средств к существованию и рабочие места в 

орошаемом земледелии, снижение заболеваемости и рисков для здоровья населения, 

связанных с болезнями, передающимися через воду, улучшение качества окружающей 

среды (в том числе снижение выбросов запахов из небезопасно управляемых туалетов и 

неочищенных сточных вод) и снижение уязвимости к засухи и наводнения. Ожидается, что 

улучшение качества окружающей среды улучшит рекреационное, психическое и 

физическое здоровье бенефициаров, поскольку чистые водоемы представляют собой 

важные места для отдыха. 

В частности, следующие группы получат прямые выгоды от деятельности ВСиВО: (a) 95 

000 человек в 31 селе вокруг озера Иссык-Куль и Баткенской области, обеспеченные 

устойчивыми к изменению климата услугами питьевого водоснабжения; (b) 43 000 человек, 

обеспеченные устойчивыми к изменению климата санитарными услугами в трех селах 

вокруг озера Иссык-Куль, посредством канализации или местных решений. Улучшение 

канализационных и ливневых стоков уменьшит объем неочищенных сточных вод, 

сбрасываемых в водоемы, а также подверженность переносимым через воду патогенам и 

связанным с ними заболеваниям. Проект также поддержит реконструкцию объектов 

водоснабжения, санитарии и гигиены в отдельных школах, детских садах, сельских 

медицинских центрах в районах реализации Проекта, чтобы обеспечить их удобство для 

женщин и ЛОВЗ. Непосредственными бенефициарами, в результате проведения 

строительных работ по улучшению предоставления ИиД услуг, будут фермеры, 

возделывающие земли, прилегающие к Куршаб-Сайской (15 400 га), Кара- Унгурской (8 

225 га) и Шакимарданской (4 435 га) оросительным системам. 

Мероприятия, поддерживаемые в рамках Компонента 2, нацелены на центральные и 

децентрализованные государственные агентства, управляющие водными ресурсами и 

предоставляющие водохозяйственные услуги. Ожидается, что сотрудники этих 

государственных учреждений получат пользу от повышения технического и оперативного 

потенциала для выполнения ими своих функций, за счет улучшенного оборудования и 

улучшенных и более доступных данных, необходимых для поддержки ориентированного 

на пользователя и своевременного принятия решений, связанных с водными ресурсами и 

гидроклиматическими рисками. На национальном уровне основными бенефициарами 

являются СВР, ДСИИ и Департамент мониторинга окружающей среды (ДЭМ). 

2. ЦЕЛЬ ЗАДАНИЯ  

Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор будет выполнять функции 

ведущего технического специалиста по инвестициям в ирригацию и дренаж в рамках 

Проекта «Улучшение водохозяйственных услуг, устойчивых к изменению климата» 

(ПУВУУИК). Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор обеспечивает 

техническое руководство и координацию на протяжении всего проектного цикла, включая 

планирование, анализ проектной документации, поддержку при закупках, контроль за 

строительным надзором, управление контрактами, координацию заинтересованных сторон 

и ввод в эксплуатацию ирригационной и дренажной инфраструктуры, обеспечивая 

соответствие целям Проекта, требованиям Всемирного банка, национальным нормативно-

правовым актам, экологическим и социальным стандартам, а также принципам 

устойчивости к изменению климата. 



Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор несет ответственность за 

своевременную и технически обоснованную реализацию инвестиций в ирригацию и дренаж 

в рамках Проекта. Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор обеспечивает 

выполнение всех порученных видов деятельности в соответствии с утвержденными 

проектами, техническими спецификациями, графиками реализации, контрактными 

требованиями, экологическими и социальными обязательствами, а также применимыми 

требованиями национального законодательства и Всемирного банка. Главный инженер по 

ирригации и дренажу/Координатор должен заблаговременно выявлять и устранять 

технические риски, а также содействовать достижению Цели развития проекта (ЦРП) и 

связанных с ней показателей эффективности проекта. 

3. ОБЪЕМ УСЛУГ 

ОБЪЕМ РАБОТ И ОТЧЕТНОСТЬ 

Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор выполняет функции ведущего 

технического специалиста по инвестициям в ирригацию и дренаж в рамках Проекта 

«Улучшение водохозяйственных услуг, устойчивых к изменению климата» (ПУВУУИК). 

Работая под руководством директора Отдела реализации проекта (ОРП) и в тесном 

взаимодействии с персоналом ОРП, консультантами, подрядчиками, Службой водных 

ресурсов и другими заинтересованными сторонами, Главный инженер по ирригации и 

дренажу/Координатор выполняет следующие обязанности: 

3.1 Техническое планирование, анализ проектной документации и обеспечение 

качества 

• Анализ и оценка технико-экономических обоснований (ТЭО), проектно-сметной 

документации (ПСД), отчетов об обследовании объектов, технических 

спецификаций, смет расходов, ведомостей объемов работ (ВОР) и другой 

инженерной документации, подготовленной в рамках Проекта. 

• Предоставление экспертной оценки представленной документации и рекомендаций 

по ее улучшению с технической точки зрения. 

• Выезды на места и участие в полевых обследованиях совместно со специалистами 

ОРП для оценки обоснованности предлагаемых проектных и технических решений 

(при необходимости). 

• Рассмотрение и анализ промежуточных и финальных отчетов, подготовленных 

консультантами в ходе разработки проектной документации. 

• Подготовка рекомендаций для ОРП по результатам рассмотрения документации 

относительно приемки работ, внесения изменений или применения альтернативных 

технических решений. 

• Анализ, экспертная оценка и рассмотрение предварительной, проектной и 

подробной рабочей документации по объектам ирригационной и дренажной 

инфраструктуры, а также подготовка замечаний и рекомендаций по ее улучшению. 

• Участие в обсуждениях проектной документации с консультантами, Службой 

водных ресурсов и другими заинтересованными сторонами, а также подготовка 

предложений по корректировке технических решений. 

• Анализ подробной рабочей документации по объектам ирригационной 

инфраструктуры, включая оценку ее соответствия техническим стандартам, 

требованиям Проекта и применимым нормативным документам Кыргызской 

Республики, соответствующим строительным нормам и правилам (СНиП) и 

требованиям Всемирного банка. 



• Оказание содействия ОРП в согласовании и утверждении проектной документации 

с заинтересованными сторонами, включая Службу водных ресурсов и других 

бенефициаров Проекта. 

• Координация процесса рассмотрения и учета замечаний заинтересованных сторон 

при доработке проектной документации. 

• Обеспечение того, чтобы предлагаемые инвестиции в ирригацию и дренаж сочетали 

в себе принципы эффективности водопользования, эксплуатационной устойчивости, 

устойчивости к изменению климата и охраны окружающей среды. 

• Проверка и оценка финальной рабочей документации с учетом технических 

требований Проекта и результатов экологических и социальных экспертиз. 

• Поддержка ОРП в процессе согласования и утверждения документации с 

государственными органами и другими уполномоченными организациями. 

3.2 Поддержка в проведении закупок и тендерных процедур 

• Координация подготовки, рассмотрения и утверждения технических заданий (ТЗ) 

для консультантов, привлекаемых к разработке проектно-сметной документации, 

осуществлению строительного контроля и оказанию других технических услуг в 

рамках Проекта. 

• Участие в подготовке технических требований, технических спецификаций, 

критериев оценки и других технических разделов тендерной документации. 

• Участие в технической оценке тендерных предложений, представленных 

участниками закупок, в качестве члена или председателя технической секции 

оценочной (тендерной) комиссии. 

• Предоставление технических заключений, разъяснений и экспертной поддержки 

тендерной комиссии в процессе оценки тендерных предложений. 

• Участие в предтендерных встречах, встречах по разъяснению вопросов и других 

мероприятиях с потенциальными участниками закупок по техническим вопросам. 

• Участие в заседаниях тендерной комиссии и предоставление разъяснений по 

вопросам, связанным с технической оценкой тендерных предложений. 

• Подготовка технических замечаний и разъяснений по запросам, направляемым 

участникам закупок в процессе оценки тендерных предложений. 

• Подготовка технических разделов отчетов об оценке тендерных предложений и 

других документов, связанных с процедурами закупок. 

• Подготовка технических заключений, комментариев и разъяснений по вопросам 

закупок для Всемирного банка, Службы водных ресурсов, ОРП и других 

заинтересованных сторон. 

• Участие в проверке технических аспектов квалификации участников закупок и 

проверка их соответствия установленным требованиям. 

• Анализ и техническая экспертная оценка проектных решений, включенных в 

тендерную документацию, для подтверждения их соответствия требованиям 

надежности, эффективности водопользования, климатической устойчивости, 

эксплуатационной пригодности и целям Проекта. 

• Рассмотрение запросов на изменение технических требований, спецификаций и 

проектных решений в ходе процедур закупок, а также подготовка соответствующих 

технических рекомендаций. 

• Подготовка технических требований, технических приложений и других 

технических документов, являющихся неотъемлемой частью проектов контрактов. 

• Участие в переговорах с победителями тендеров (подрядчиками и консультантами) 

по техническим вопросам, связанным с условиями контрактов и реализацией 

мероприятий проекта. 



• Подготовка технических рекомендаций и заключений по результатам переговоров и 

согласования условий контрактов. 

3.3 Надзор за строительством и управление контрактами  

• Поддержка ОРП в техническом администрировании контрактов, включая 

рассмотрение распоряжений об изменениях (вариаций), запросов на продление 

сроков, претензий, споров, гарантий исполнения обязательств, гарантийных 

обязательств по устранению дефектов и закрытия контрактов. 

• Мониторинг хода строительных работ на основе отчетов консультантов по 

строительному контролю (технадзору), результатов инспекций на местах и другой 

технической информации, предоставляемой в ходе реализации Проекта. 

• Рассмотрение и анализ отчетов, актов выполненных работ (сертификатов 

выполнения работ) и счетов-фактур, представленных консультантами и 

подрядчиками, на предмет их технической обоснованности и соответствия 

фактически выполненным объемам работ. 

• Контроль за соблюдением утвержденных графиков строительства, выявление 

отклонений и подготовка рекомендаций по корректирующим мерам совместно с 

консультантами и подрядчиками. 

• Осуществление технического контроля за исполнением строительных контрактов в 

соответствии с проектной документацией, техническими спецификациями и 

условиями контрактов. 

• Участие, совместно со специалистами по мониторингу и оценке (МиО), в 

мониторинге выполнения контрактных обязательств и достижения целевых 

показателей Проекта. 

• Участие в приемке завершенных строительных работ, включая проверку актов 

выполненных работ и выверку (сверку) объемов работ. 

• Участие, совместно со специалистами ОРП по экологическим и социальным 

вопросам, в проверке соблюдения экологических и социальных обязательств, 

связанных со строительными работами. 

• Контроль за качеством и своевременностью услуг, предоставляемых 

консультантами по строительному контролю, включая рассмотрение их отчетов, 

рекомендаций и технических заключений. 

• Контроль за качеством строительных работ, выполняемых подрядчиками, на основе 

отчетов консультантов по строительному контролю, результатов инспекций и 

другой технической документации. 

• Анализ предложений от консультантов и подрядчиков относительно изменений 

объемов работ, вариаций, дополнительных работ и корректировок проектных 

решений в ходе реализации подпроектов, а также подготовка технических 

рекомендаций для принятия решений руководством ОРП. 

• Своевременное выявление технических, контрактных и операционных рисков, 

которые могут повлиять на стоимость, качество, сроки, климатическую 

устойчивость или эксплуатационную стабильность инвестиций в проект, и 

рекомендация соответствующих мер по их минимизации Директору ОРП. 

• Участие в завершении строительных работ, включая выявление дефектов, 

мониторинг их устранения, а также проведение финальных технических инспекций 

и испытаний. 

• Организация и участие в процедурах приемки завершенных объектов 

ирригационной инфраструктуры совместно с ОРП, консультантами и подрядчиками. 



• Проверка и утверждение финальных отчетов консультантов по каждому подпроекту, 

включая анализ выполненных объемов работ, использованных ресурсов и 

исполнительной документации. 

3.4 Взаимодействие с заинтересованными сторонами, отчетность и 

институциональная поддержка 

• Координация и техническая поддержка мероприятий по модернизации, 

реабилитации и строительству ирригационных и дренажных систем в рамках 

Проекта. 

• Взаимодействие со Службой водных ресурсов, государственными органами, 

органами местного самоуправления (ОМСУ), водопользователями и другими 

заинтересованными сторонами по вопросам реализации технических мероприятий 

Проекта. 

• Координация деятельности консультантов, подрядчиков и специалистов ОРП по 

вопросам проектирования, строительства, технического надзора (строительного 

контроля) и ввода объектов в эксплуатацию. 

• Участие в подготовке и техническом анализе программ работ, графиков и планов 

действий, связанных с проектированием, строительством и строительным 

контролем. 

• Участие в подготовке планов работ, графиков реализации мероприятий и 

технической отчетности по Проекту. 

• Поддержание взаимодействия со Всемирным банком по техническим вопросам 

реализации Проекта и участие в миссиях, встречах и обзорах Всемирного банка. 

• Обеспечение подготовки и своевременного представления технической 

документации, отчетов, заключений и других материалов, предусмотренных 

требованиями Проекта и Всемирного банка. 

• Участие в государственных, ведомственных, аудиторских и иных проверках 

Проекта, а также подготовка необходимых технических материалов и разъяснений. 

• Оказание технического содействия специалисту ОРП по закупкам в подготовке и 

обновлении плана закупок, технических спецификаций и другой документации, 

связанной с реализацией мероприятий по модернизации ирригационных и 

дренажных систем. 

• Участие в организации и проведении рабочих встреч с представителями Службы 

водных ресурсов, региональных органов управления водным хозяйством, 

Ассоциаций водопользователей (АВП) и других заинтересованных сторон по 

вопросам реализации подпроектов. 

• Участие в работе государственных и приемочных комиссий по вводу завершенных 

объектов в эксплуатацию. 

• Предоставление технической информации и материалов для мониторинга и оценки 

результатов Проекта, включая анализ технических и эксплуатационных показателей 

реабилитированных объектов. 

• Подготовка технических разделов промежуточных, ежеквартальных, ежегодных и 

финальных отчетов по Проекту. 

• Обеспечение своевременной подготовки и представления технических отчетов, 

заключений, презентаций и других материалов, требуемых ОРП, Кабинетом 

Министров (Правительством) и Всемирным банком. 

• Оказание технической поддержки в ходе аудитов, инспекций, проверок и оценок, 

проводимых в рамках Проекта. 

• Выполнение других обязанностей и поручений Директора ОРП, связанных с 

технической реализацией Проекта и входящих в компетенцию Главного инженера. 



4. ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ ЗАДАНИЯ 

Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор будет занят 8 часов в день в 

течение пятидневной рабочей недели (с понедельника по пятницу). Срок действия 

контракта — до 31 декабря 2026 года с возможностью продления в случае 

удовлетворительных результатов работы. Рабочие часы должны строго соблюдаться; кроме 

того, ожидается, что Главному инженеру по ирригации и дренажу/Координатору может 

потребоваться работать сверхурочно в зависимости от объема работы или запросов 

Всемирного банка. Контракт будет подписан с испытательным сроком три месяца. 

 

5. ПРОЦЕДУРЫ ОТЧЕТНОСТИ 

Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор будет подотчетен директору ОРП. 

Все отчетные материалы должны быть представлены на русском языке в одном экземпляре, 

как в печатном, так и в электронном виде. Все подготовленные материалы будут 

приниматься Директором ОРП. Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор 

должен работать в тесном сотрудничестве с директором ОРП, соответствующими 

государственными ведомствами и их подразделениями, Всемирным банком, 

представителями водопользователей/потребителей и лицензирующими органами 

Кыргызской Республики, а также другими соответствующими партнерами. Он/она будет 

отчитываться о ходе подготовки и выполнения работ перед ОРП, соответствующими 

отраслевыми государственными органами, Всемирным банком, Министерством финансов 

Кыргызской Республики и Кабинетом Министров Кыргызской Республики, при 

необходимости. 

Он/она будет представлять ОРП перед соответствующими заинтересованными сторонами, 

включая представителей ассоциаций водопользователей/потребителей воды, Кабинет 

Министров Кыргызской Республики, государственные, областные и районные органы 

власти и международные финансовые институты. 

Он/она будет обеспечивать взаимодействие и координацию вопросов, связанных с 

Проектом, с государственными служащими, международными организациями, 

представителями водопользователей/ассоциаций потребителей воды и общественностью. 

6. ЭФФЕКТИВНОСТЬ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ И ОЖИДАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор выступает в качестве главного 

технического советника Директора ОРП по всем вопросам ирригации и дренажа, а также 

координирует работу инженерных консультантов, привлекаемых в рамках Проекта. 

Ожидается, что Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор обеспечит 

достижение следующих результатов: 

• Своевременное рассмотрение и согласование технической документации, проектов, 

спецификаций и инженерных отчетов. 

• Высококачественная техническая поддержка процессов закупок и управления 

контрактами. 

• Эффективный мониторинг строительной деятельности, а также своевременное 

выявление и решение технических вопросов. 



• Соответствие инвестиций в ирригацию и дренаж утвержденным техническим 

стандартам, экологическим и социальным требованиям, а также целям обеспечения 

климатической устойчивости. 

• Своевременное завершение мероприятий проекта в пределах утвержденных 

бюджетов и графиков реализации. 

• Точное и своевременное представление технических отчетов и проектной 

документации. 

• Эффективная координация между подрядчиками, консультантами, 

государственными органами, Ассоциациями водопользователей (АВП) и другими 

заинтересованными сторонами. 

• Вклад в достижение показателей Цели развития проекта (ЦРП), связанных с 

услугами ирригации и дренажа. 

Ожидаемые результаты: 

Результат Частота 

Отчеты о технической экспертизе технико-

экономических обоснований и проектной документации 

По мере 

необходимости 

Внесение технических данных в закупочную 

документацию 

По мере 

необходимости 

Оценка технических отчетов в рамках процедур закупок 
По мере 

необходимости 

Ежемесячный технический отчет о ходе работ Ежемесячно 

Отчеты о мониторинге строительства Ежемесячно 

Техническая экспертиза заявок на внесение изменений и 

претензий 

По мере 

необходимости 

Отчеты о завершении работ и вводе в эксплуатацию По объектам 

Данные для квартальных и годовых отчетов по проектам 
Ежеквартально/Ежего

дно 

 

Все подготовленные материалы должны быть приняты и одобрены директором Отдела 

реализации проекта. 

 

6. КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ 

Для выполнения данного задания Главный инженер по ирригации и дренажу/Координатор 

должен соответствовать следующим квалификационным критериям: 

Образование  

Высшее образование (диплом магистра или эквивалент) в области ирригационного 

инжиниринга, гидротехнического строительства, гражданского строительства, инженерии 

водных ресурсов или в смежной области. 

Опыт работы  

Не менее 10 лет профессионального опыта работы с постепенным ростом уровня 

ответственности в сфере проектирования, строительства, реабилитации или управления 

ирригационной и дренажной инфраструктурой, из которых не менее 2 лет составляет опыт 



работы в качестве инженера-консультанта в донорских организациях (Всемирный банк, 

Азиатский банк развития и другие международные организации).  

Наличие квалификационного сертификата на право предоставления соответствующих 

инженерных услуг. 

Технические навыки 

Знание международных стандартов и местных действующих Строительных норм и правил 

(СНиП) для проектных и строительных работ. Релевантный опыт работы в области 

модернизации ирригационных и дренажных систем. Опыт работы с условиями контрактов 

FIDIC настоятельно рекомендуется. 

Программное обеспечение  

Свободное владение AutoCAD, Civil 3D, ГИС-приложениями (GIS), программным 

обеспечением для гидрологического/гидравлического моделирования и пакетом Microsoft 

Office. 

Языковые навыки  

Отличное знание кыргызского и русского языков. Рабочее знание английского языка, 

достаточное для анализа технических документов и взаимодействия с международными 

консультантами и Всемирным банком. 

 


